TIOATABCBKHHN YHIBEPCUTET EKOHOMIKU I TOPTIBAI

HaBuyaabHO-HayKOBUH iHCTUTYT OEHHOI OCBITH

Kadenpa miroBoi iHO3eMHOI MOBHU

CHAABYC

HaBYaAbHOI I[I/ICLII/IHAiHI/I

«JIpakTHKA MepeKAaay 3 aHTAiHCHBKOI MOBH B raay3i indpopmaTuku»

Ha 2025-2026 HaBYaABHUH piK

Kypc ta cemecTp BUBUEHHS

BHOIpKOBa TUCIHILTIHA

OCBiTHA porpamMa/cnemniaizaris

Kowmm’torepHi HayKn

CremnianpHICTh

122 «KoMn’roTepHi HAyKm»

T"asy3p 3HaHb

12 TadopmartiitHi TeXHOIOTI{

CrymiHp BUIIOI OCBITH

Marictp

[TIB HIIII, axkuii Beae naHy AUCIUIIAIHY,
HayKOBHUH CTYIIiHb i BY€HE 3BaHH4,

mocazga

Intenxo BanenTHHa AeoHiAiBHA

K.iAOA.H.,

noueuT kadeapu aiAoBoOi iIHO3eMHOI MOBU

Konraktauii Tenedon

+38-095-109-26-62

Enexrponna agpeca

isenkovalentina67 @gmail.com

Po3knan HaBYaIbHUX 3aHATH

http://schedule.puet.edu.ua/

Koncynpramii

ougHa http://www.dim.puet.edu.ua/
OH-JIal{H: eJICKTPOHHOIO mmomToto, mH-IT 3 12.00-13.00

CropiHKa TUCTaHIIIHHOTO KypCY

https://el.puet.edu.ua/

[1IB HIIII, akuit Bege gaHy OUCILIUIIAIHY,

T'opOyusoBa Cod’ss Oaerisna

HayKOBHUH CTYIIiHb i BUeHe 3BaHH4,

mocaza

cTapiuii BUkKaaaad kadeapH AiAoBoOi iIHO3EeMHOIL
MOBH

KonraktHuii renedon

+380955262047

EsrexTponHa asipeca

sophiegorbuniova@gmail.com

POSKJ'Ia,I[ HaBYaJIbHUX 3aHATH

http://schedule.puet.edu.ua/

Koncynpramii

ouHa http://www.dim.puet.edu.ua/stud.php
OH-JIAWH: eNEKTPOHHO0 momTor, mH-nT 3 10.00-17.00

CTopiHKa TUCTaHIIIHHOTO KypCy

https://el.puet.edu.ua/

OnHuc HaBYaAbHOL AHCIHIIAIHH

MeTa BHBYUEHHSA
HaB4YaABHOI AHCIHIIAIHH

MerToro BUBYEHHS HaBUalIbHOI auciuiniiay «[IpakTuka mepexiagy B ramysi iHGOpMAaTHKN» €
(hopMyBaHHS y CTYICHTIB HAaBHYOK YCHOT'O Ta NMHCHMOBOTO JBOCTOPOHHBOTO IEpEKIaay Ha
OCHOBi OTPHIMAaHUX TEOPETUYHHUX 3HAHb y cepi KOMI IOTEPHUX TEXHOJOTIH Ta iHPOPMATHKH,
3aCBOEHHS JIGKCHYHUX Ta TPaMaTHYHUX 0COOIMBOCTEH MOBH y nipodeciiiHiii chepi.

TpuBaaicTs 5 kpeautiB EKTC/150 roaun (mpaktuyni 3austts 60 rox., camocriiina po6ora 90 rox.)
$POpPMH Ta METOAH ITpaxkTu4Hi 3aHATTS B ayTUTODii, CaMOCTiiHa po0oTa 1mo3a po3KIaJ0M
HaB4YaHHSA

CHucTeMa MOTOYHOrO Ta
NiZCyMKOBOro KOHTPOAIO

[ToTo4YHMI KOHTPOJIB: BiABIAYBaHHS 3aHATH, 3aXHCT JOMAIIHLOTO 3aBJaHHS; OOTOBOPEHHS
Marepiary 3aHsITh; BAKOHAHHS HaBYAJIbHHUX 3aBJaHb; TECTYBaHHS; I0TOYHA MO/YyJIbHA poOOoTa
ITizcyMKOBHH KOHTPOJIB: 3aJliK — 2 CEeMeCTp

Ba3oBi 3HaHHSA

HaBuuku roBOpiHHSI, ayAilOBaHHS, MMCbMA Ta YUTAHHS Ha piBHI B2

MoBa BHKAAOAAHHA

Anrniiicbka
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Ilepeaik koMmneTeHTHOCTEH, AKi 3a6e3neuye AaHa HaBYaAbHA AHCLHIAiIHA, IporpamMHi
pe3yAbTATH HaBYaHHS

IIporpamMHi pe3yAbTaTH HaBYaHHS

KoMneTeHTHOCTi, AKHMH IIOBHHEH
OBOAOZLITH 3m00yBay

Po3mMpeHHss  CIIOBHUKOBOI'O  3amacy, BOJIOIIHHS
rpaMaTHYHUMH CTPYKTYpaMH Ta CTHIICTHYHUMH
0CO0IMBOCTIMU MOBH IS 301CHEHHS 31aTHICTE

nepeKIaabKoi JisTbHOCTI
31aTHICTh aJanTyBaTH MEpeKiIan 0 CHenudiyHoOro
TEXHIYHOTO Ta KyJbTYPHOTO KOHTEKCTYy Yy Taiys3i

iHpopMaTHKH.

31aTHICTE

OBOJIOAIHHSA OCHOBHUMH TEXHIYHHMH TE€PMiHAMH Ta TEPMIiHOJIOTI€IO
B Taury3i iHpOopMaTHKH T e(EKTHBHOTO MIEPEKIIaTy TEKCTIB.

BUKOPDHCTOBYBAaTH  PI3HOMAaHITHI  HepeKJalalbKi

IHCTPYMEHTH Ta TEXHOJOTii IS TOJIIIIEHHS NPOIYKTHBHOCTI Ta
SKOCTI TepeKiay.

aHaJi3yBaTH Ta PO3KPHUBAaTH CYThb Ta OCOOJIMBOCTI

TEXHIYHUX TEKCTIB JJIS iX TOYHOTO nepeaaBaHHAd Yy nepeKﬂaﬂi.

TeMaTHYHHH NAaH HABYAABHOI AHCIHIIAIHH

HasBa Temu

Buau pooir

3aBaaHHsI caMOCTiiHOI po6oTHu y po3pisi Tem

Monayas 1. General aspects of professional translation.

Tema 1. Translation
and its types.
Translation
equivalents.

BinBinyBaHHs 3aHsTh; TecTyBanHsa (Entry
test) Ta aHami3 #oro pe3ynbTaTIiB; 3aXHCT
JOMAIIHBOTO  3aBJaHHS;  OOTOBOPEHHS
TEOPETHYHOTO Ta MPAKTUYHOTO Marepiany
(ycHi BiAmoOBiJi); BUKOHAHHS HaBYaJIbHUX

JloMallHe TONAaTKOBE YHTAHHA Ta HEpeKiIaj iHIIOMOBHHX
TEKCTiB, BEICHHS CJIOBHUKA; BHBYCHHS HOBHX JICKCHYHHX
OJMHUIb; BHKOHAHHS MHCHMOBUX 3aBJaHb; aHali3
KOHKPETHOI Nepekiafabkol curyaii; momyk (magoip) Ta
OIJISL] JITepaTypHUX JPKepel 3a 3aJaHOI0 IPOOJIEMaTUKOIO;

3aBJaHb  (poJIbOBI  irpM,  IIMCHMOBI | IHAMBiAyajbHa POOOTA.

3aBmaHHs, poboTa 3  IHIIOMOBHUMH

TEKCTaMH); O3HAHOMJICHHS 3 HOBHUMH

JMEKCUYHUMH  OJHHUIISIMH; 3aBIIaHHSA

CaMOCTIHHOT pOOOTH.
Tema 2. Translation | BixsinyBauHus 3aHATE; 3axuct | JlomalmmHe JOJaTKOBE YUTAHHS Ta MEPEKia]l IHIMOMOBHHUX
models.  Translation | nomamHbOro  3aBAaHHS; OOrOBOPEHHS | TEKCTIiB, BEJCHHS CIIOBHUKA; BUBYECHHS HOBUX JICKCHIHUX
problems and | TeopeTHYHOTO Ta MPAKTUYHOrO Marepiany | OJUHHUIIb, BAKOHAHHS MMChbMOBHX 3aBJaHb; aHAII3
solutions. (ycHi BiAIOBii); BUKOHAHHS HAaBUYANBHUX | KOHKPETHOI MepeKaNanbKoi CUTyarlii; momyk (miaodip) ta

3aBnaHb  (POJBOBI  irpd,  IHCHBMOBI | OV JITEPATYPHHUX JKEPEI 3a 3aaHOK0 MPOOJIeMaTUKOIO;

3aBmaHHs, poboTa 3  IHIIOMOBHHMH | IHIUBiAyaibHA POOOTA.

TEKCTaMH); O3HAHOMJICHHS 3 HOBHUMH

JICKCHYHUMH  OJIMHUISIMH; 3aBIAHHS

CaMOCTIHHOi poOOTH.
Tema 3. Computer | BigsigyBaHHs 3aHSTh; 3axucT | JloMamHe J0aTKOBE YNTAHHS Ta MEPEKIIa]] iHIIIOMOBHHUX
science and translation. | momamHboro  3aBIAaHHS;  OOTOBOPEHHS | TEKCTIB, BEJEHHS CIIOBHHUKA; BUBYEHHS HOBUX JIEKCHUHHX

TEOPETHYHOTO Ta MPAKTHYHOTO MaTepiary
(ycHi BIiAIOBI/i); BUKOHAHHS HaBYAJIBHUX

3aBgaHb  (pOJMBbOBI  irpH,  NHCHMOBI
3aBaHHsA, poOoTa 3  IHIIOMOBHUMH
TEKCTaMH); O3HAHOMJICHHA 3 HOBHUMH
JIEKCUYHUMH  OJUHHULISMH,; 3aBJJaHHs

CaMOCTIHHO1 pOoOOTH.

OJIHUIIb; BUKOHAHHS TMCHMOBHX 3aB/IaHb; aHAJI3
KOHKPETHOI IepeKiaialbKoi cuTyarii; momyk (minbip) ta
OTJISIL JTITEpaTypHUX JDKEPeET 3a 3aJaHOI0 IIPOOJIEeMATHKOIO;
iHAMBiqyanpHa poboTa.

MopnyJs 2. Information syst

ems of translation.

Tema 4. Translation
technologies.

BinsinyBanus 3aHATh; 3aXHUCT
JOMAaIIHBOTO ~ 3aBIAaHHSA; OOTOBOPEHHS
TEOPETHYHOTO Ta MPAKTHIHOTO MaTepiary
(ycHI BiAMOBifi); BUKOHAHHS HABYAILHUX

3aBAaHb  (pOJILOBI  irpH,  THUCHMOBI
3aBIaHHs, poboTa 3  IHOIOMOBHHUMHU
TEKCTaMH); O3HAHOMJICHHA 3 HOBHUMH
JIEKCHYHUMU ~ OJUHHUIISIMY, 3aBIaHHsA

JlomarHe To1aTKOBE YATAHHS Ta MEepPeKia] iHMOMOBHUX
TEKCTiB, BEJICHHS CIIOBHHKA; BUBYCHHS HOBHUX JICKCHYHHIX
OJIMHMIIG; BUKOHAHHS MMICHMOBHX 3aBJIaHb; aHAII3
KOHKPETHOI MepeKIaialibkoi CUTyallii; momryk (mimoip) ta
OTJISIT JIITepaTypHUX JHKEPEI 3a 3a/1aH0I0 TIPOOIEMATHKOIO;
iHIUBiyanbHa poOoTa.




HasBa TemHu Buau poGir 3aBAaHHSA caMOCTiHHOI po6OTH y po3pi3i Tem

CaMOCTIHHOT pOOOTH.

Tema 5. CAT, NMT, | BigBinyBanus 3aHAITh, 3axuctT | JlomamrHe JOJaTKOBE YUTAHHS Ta MEPekia]l IHIMOMOBHHUX

SMT

JOMAIlHBOTO  3aBOAaHHS; OOTOBOPEHHS | TEKCTiB, BEACHHS CIIOBHHKA; BUBYCHHS HOBUX JICKCHYHHX
TEOPETHYHOT'O Ta MPAKTUYHOT'O MaTepiany | OJWHMIb; BUKOHAHHS MMCHhbMOBHX 3aBJaHb; aHaI3

(ycHi BiAmoOBiJi); BUKOHAHHS HAaBYAJbHUX | KOHKPETHOI IepeKiIaganbKoi cUTyarii; momyk (maoip) ta
3aBJaHb  (poJIbOBI  irpW,  THCBMOBI | OTJIAJ JITEPAaTYPHUX JUKEPE 3a 3a/IaHO0 MPOOIEMaTHKOIO;
3aBJaHHs, poboTa 3  IHOIOMOBHHMMH | IHAWBiAyajdbHa poboTa.

TEKCTaMH); O3HAWOMIIEHHS 3 HOBHMH
JIEKCHYHUMH  OJIMHULISMH; 3aBJaHHs
CaMOCTIHHOT pOOOTH.

Tema 6. Translation | BigsimyBauus 3aHATE; 3axucT | JlomamrHe JOJaTKOBE YUTAHHS Ta MEpekia]l IHIMOMOBHHUX

etiquette.

JOMAIlHBOTO  3aBOAaHHS; OOTOBOPEHHS | TEKCTiB, BEACHHS CIIOBHHKA; BUBYCHHS HOBUX JICKCHYHHX
TEOPETUYHOTrO Ta MPAKTUYHOTO Marepiaiay | OJUHHIb; BUKOHAHHS MCEMOBHX 3aBJIaHb; aHAJI3

(ycHi BiAmoBimi); BUKOHAHHS HAaBYANBHUX | KOHKPETHOI MepeKiamanbKoi CUTyarii; momryk (miaodip) ta
3aBmaHb  (POJBOBI  irpH, THCHEMOBI | OTJISA JITEPATypHUX JKEpeEI 3a 3aJaHOK0 MPOOIEMATHKOIO;
3aBmaHHsg, poOoTa 3  IHIIOMOBHHMH | IHIUBiZyalkHa poOOTAa.

TEKCTaMH); O3HAWOMIIEHHS 3 HOBHMH

JICKCUYHUMU OAVHUIISIMHU, 3aBJaHHA
CaMOCTI#HOT POOOTH; MOTOYHA MOAYJIbHA
poborTa.

10.
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IIporpamHe 3abe3ne4YeHHSI HABYAABHOI AHCIHIIAIHH

e  [laker mporpamuux npoxykriB Microsoft Office.

Ilonimuka eueuenna HaguanbHOT OUCYUNIIIHU MA OYIHIOBAHHA
IMoniTnka ouninoBaHHs 37100yBaviB BHIIOI ocBiTH. Po0OOTH, sIKi 374aI0ThCA 13 MOPYIIEHHSM TEPMiHIB O€3 MOBaKHUX MPHUYHH,
OLIIHIOIOTHCS Ha HWKYY OLIHKY (75% BiJ MOXKJINBOI MaKCUMAJIBHOI KUTBKOCTI OaniB 3a Buj AisibHOCTI). [lepecknananus MomyiiB
BiZIOYBA€THCH 13 TO3BOJY IPOBIHOTO BUKJIAa4a 33 HASSBHOCTI MOBAYKHUX MPUYUH (HATIPUKIIA, JTIKAPHIHHIA).
. [MomoxeHHss mpo opraizamito ocBiTHROro mpoiecy https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/06/polozhennya-pro-
organizacziyu-osvitnogo-proczesu.pdf
+ [lomoxkeHHs TPO TOPSAOK Ta KpUTEpii OLIHIOBaHHS 3HAaHb, BMIiHb Ta HaBUYOK 3100yBadiB BHUIIOI OCBITH
https://puet.edu.ua/wpcontent/uploads/2023/07/polozh_por_kryt_ocinyuvannya.pdf
* TlonokeHHS MPO MOPSIOK Ta KPHUTEpil OMIiHIOBaHHSA 3HAaHb, BMIHb Ta HABWYOK 3/100yBadiB BHIIOI OCBITH CTYIEHS NOKTOpA
¢bimocodii https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/07/polozhennya-pro-poryadok-pidgotovky-zdobuvachiv-vyshhoyi-osvity-
stupenya-doktora-filosofiyi.pdf
+ Topsnox JKBimamii 3mo0yBadamMu BUIIOT OCBITH aKaJgeMIgHOT 3a00proBaHOCTI
https://puet.edu.ua/wpcontent/uploads/2023/07/poryadok-likvidacziyi-zdobuvachamy-vyshhoyi-osvity-akademichnoyi-
zaborgovanosti.pdf
IousiTnka moxo BinBixyBaHHs. BinBigyBaHHS 3aHITH € 00OB’SI3KOBUM KOMIIOHEHTOM. 3a 00 €KTHBHHMX NMPHUYUH (HAIPUKIAI,
XBOpo0a, MpaleBIallTyBaHHs, M>)KHAPO/IHE CTa)KYBaHHsI) HAaBUAHHS MOXKE Bi/IOYBAaTUCh B PEKUMI OH-JIAIH.
MoniTuka moxo akagemiunoi godpodecHocri. 3100yBay MOBHHEH TOTPUMYBATUCS IPHHIMIIB aKaJeMiuHOI 100pOYeCHOCTI,
30KpeMa HEIOINYILIEHHs akajeMiuHoro iariary, ¢anscudikamii, padpukarii, ciucyBaHHs MiJ Yac MOTOYHOTO, PyODKHOro Ta
MiICYMKOBOTO KOHTpOro. CHUCYBaHHS IIiJl 9Yac KOHTPOIBHUX POOIT Ta MOTOYHUX TECTIB 3a00pOHEHi (B T.4. i3 BUKOPUCTAHHIM
MOOITPHHX AeBaiciB). MoOITBHI MPHUCTPOT MO3BOJSETHCS BHKOPHUCTOBYBATH JIMIIE ITiJl Yac OH-JAWH TECTYBaHHS Ta IiATOTOBKU
MPaKTHYHHX 3aBAaHb B IPOLEC] 3aHSATTSL.

B IIYET niorh:
»  Kogekc uecti crynenta https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/07/kodeks_chesti_studenta.pdf
*  TlomoxeHHst po aKaJIeMiuyHy JI00pOYECHICTh https://puet.edu.ua/wp-

content/uploads/2023/07/polozh_akadem_dobrochesnist.pdf

+ TlonoxeHHs mpo 3amobiraHHs BUMAJAKIB akajeMiyHoro miariary https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/07/polozhennya-
pro-zapobigannyavypadkam-akademichnogo-plagiatu.pdf

TloaiTHka BU3HAHHSA pe3yJ’IbTaTiB HaBYaHHS BU3HAYECHA TAKUMMU JOKYMEHTaAMMU:

* TlonoxeHHS MPO MOPSJIOK Tepe3apaxyBaHHs pe3ybTaTiB HaABUYAHHS, 3J00yTHX B iIHO3EMHHUX Ta BITUM3HSHUX 3aKJIaJaX OCBITH
https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/07/polozh_por_perezarah_rez_zvo.pdf

» [lomoxeHnns mpo aKageMigHy MOOLIBHICTh 3100yBaviB BHIIOT OCBITH https://puet.edu.ua/wp-
content/uploads/2023/07/polozha_pro_akademichnu_mobilnist.pdf

* TlonokeHHS NPO MOPSIOK BU3HAHHS pe3yJIbTaTiB HABYAHHS 3100yTHX IIIIXOM HedopMmaibHOI Ta/abo iHdopmanabHOI OCBiTH
https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/07/polozhennya-pro-poryadok-vyznannya-rezultativ-navchannya-zdobutyh-
shlyahom-neformalnoyi-ta-abo-informalnoyi-osvity.pdf; inghoepapixa (po3nin Ocsita/Opranizanis OCBITHBOTO
nporecy/Hebopmansha ocsita) https://puet.edu.ua/neformalna-osvita/

IosiTnka BUpilIeHHS KOHJIIKTHUX CHUTYAIi:

+ TlosnoxeHHsT Mpo MpaBWJa BUpilieHHss KOHGIIKTHUX cutyamiii https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/07/polozhennya-
pro-pravyla-vyrishennya-konfliktnyh-sytuaczij-u-puet.pdf

e TlonoXeHHS TMPO amelAliio  pPe3ylbTaTiB  MiACYMKOBOIO KOHTpoNO y ¢opmi ek3ameny https://puet.edu.ua/wp-
content/uploads/2023/07/poloz_pro-apel_pidscontr.pd

* YNOBHOBakeHa ocoba 3 muTaHb 3amobiraHHs Ta BusiBiieHHs kopymuii https://puet.edu.ua/zapobigannya-ta-protidiya-korupciyi/
IosiTHKA MiATPUMKH YYaCHUKIB OCBiTHLOIO IpoLecy:

* Ilcuxonoriyna cimyx6a http://puet.edu.ua/psyhologichna-pidtrymka-v-puet/

Crynenrcekuii oMOyacMeH (YnoBHOBaXKeHHI 3 ipaB cryaeHTiB) [IVET http://puet.edu.ua/other-divisions/studentskyj-
ombudsmen-upovnovazhenyj-z-prav-studentiv-puet/



https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/06/polozhennya-pro-organizacziyu-osvitnogo-proczesu.pdf
https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/06/polozhennya-pro-organizacziyu-osvitnogo-proczesu.pdf
https://puet.edu.ua/wpcontent/uploads/2023/07/polozh_por_kryt_ocinyuvannya.pdf
https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/07/polozhennya-pro-poryadok-pidgotovky-zdobuvachiv-vyshhoyi-osvity-stupenya-doktora-filosofiyi.pdf
https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/07/polozhennya-pro-poryadok-pidgotovky-zdobuvachiv-vyshhoyi-osvity-stupenya-doktora-filosofiyi.pdf
https://puet.edu.ua/wpcontent/uploads/2023/07/poryadok-likvidacziyi-zdobuvachamy-vyshhoyi-osvity-akademichnoyi-zaborgovanosti.pdf
https://puet.edu.ua/wpcontent/uploads/2023/07/poryadok-likvidacziyi-zdobuvachamy-vyshhoyi-osvity-akademichnoyi-zaborgovanosti.pdf
https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/07/kodeks_chesti_studenta.pdf
https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/07/polozh_akadem_dobrochesnist.pdf
https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/07/polozh_akadem_dobrochesnist.pdf
https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/07/polozhennya-pro-zapobigannyavypadkam-akademichnogo-plagiatu.pdf
https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/07/polozhennya-pro-zapobigannyavypadkam-akademichnogo-plagiatu.pdf
https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/07/polozh_por_perezarah_rez_zvo.pdf
https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/07/polozha_pro_akademichnu_mobilnist.pdf
https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/07/polozha_pro_akademichnu_mobilnist.pdf
https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/07/polozhennya-pro-poryadok-vyznannya-rezultativ-navchannya-zdobutyh-shlyahom-neformalnoyi-ta-abo-informalnoyi-osvity.pdf
https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/07/polozhennya-pro-poryadok-vyznannya-rezultativ-navchannya-zdobutyh-shlyahom-neformalnoyi-ta-abo-informalnoyi-osvity.pdf
https://puet.edu.ua/neformalna-osvita/
https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/07/polozhennya-pro-pravyla-vyrishennya-konfliktnyh-sytuaczij-u-puet.pdf
https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/07/polozhennya-pro-pravyla-vyrishennya-konfliktnyh-sytuaczij-u-puet.pdf
https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/07/poloz_pro-apel_pidscontr.pd
https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/07/poloz_pro-apel_pidscontr.pd
https://puet.edu.ua/zapobigannya-ta-protidiya-korupciyi/
http://puet.edu.ua/psyhologichna-pidtrymka-v-puet/
http://puet.edu.ua/other-divisions/studentskyj-ombudsmen-upovnovazhenyj-z-prav-studentiv-puet/
http://puet.edu.ua/other-divisions/studentskyj-ombudsmen-upovnovazhenyj-z-prav-studentiv-puet/

* VYmoBHOBaXkeHHWiA 3 mpaB Kopymuii https://puet.edu.ua/zapobigannya-ta-protidiya-korupciyi/
Be3neka ocBiTHHOTO cepenoBuina: [apopmariist mpo 6e3medHicTs ocBiTHROTO cepenouina [IYET naBenena y Bkimafmi «besmneka
KUTTENIsIBHOCTI» http://puet.edu.ua/pro-puet/bezpeka-zhyttyediyalnosti/

OniHoOBaHHA
IlincymKoBa OIliHKa 32 BUBYCHHS HABYANBHOI JUCIUILUTIHA PO3PAXOBYETHCS depe3 MOTOYHE OIIHIOBAHHS
MakxcumaabHa
Buau pobir KiABKiCTB
Oaais

1 cemectp
Monyns 1 (temm 1-3): 3axumct momamHeoro 3aBmaHHs (5 GaiiB); OOGrOBOpPEHHS TEOPETHYHOTO Ta
MpakTHYHOTO MaTepiany (ycHi BimmoBimi) (5 0amiB); BUKOHaHHS HAaBYAIBHUX 3aBIaHb (PONBOBI irpw, 50
IUCHhMOBI 3aBIaHHs) (5 OaliB); moToyHa MoayJsibHa poboTa (5 6aiB).
Monyne 2 (temu 4-6): 3axucT mOMamiHROrO 3aBaaHHsA (5 6aiiB); OOGTOBOpPEHHS TEOPETHYHOTO Ta
MPaKTUIHOTO MaTepiamy (ycHi BiamoBimi) (5 OaxiB); BUKOHaHHS HAaBYAIBHUX 3aBIaHb (POJBOBI irpw, 50
MUCBMOBI 3aBnaHHA) (5 6axiB); MOTOYHA MOIyJIbHA poboTa (5 OaiB).
Pazom 100

CucTeMa HapaxXyBaHHSI AOAATKOBHX 6aaiB 3a BUAaMu poOiT 3 BHBYEHHSI HABYAABHOL AHCHMNIAIHK

dopma poboTH Buza poborn Baau

VY49acTe y CTyAeHTCHKHIA OJiMIIiai,

) 10
TYPTKY, 00’ €THAHHS TOIIO

1. HaykoBo-nocnigna

IITkaAa OUiHIOBAHHS 3400yBaYiB BHLIOI OCBIiTH 3a PE3yABTATAMH BHBYEHHS
HaBYaABHOI AHCIHIAIHH

Cyma 6aaiB 3a Bci BHAH Ouninka 3a . .
v . . OuniHka 3a HaliOHAABHOIO LIKAaAOXO

HaB4YaAbHOI AiIABHOCTI mxkaaorw €EKTC

90-100 A BingMinzo

82-89 B Hdyxe nodpe

74-81 C Ho6pe

64-73 D 3a10BIITBEHO

60-63 E 3a0BIILHO JOCTATHLO

35-59 FX He3a/10BiJIbHO 3 MOXKJIMBICTIO TOBTOPHOTO CKJIAAaHHS

0-34 = He3anosinsHo 3 060B7913K(1BHM TOBTOPHUM BHBYCHHAM
HaB4YaJIbHO1 JUCIIUIIIIITHA



https://puet.edu.ua/zapobigannya-ta-protidiya-korupciyi/
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